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B craTbe paccmartpusaeTcsl NaHawadTHas Nekcuka B NPoCTpaHCTBE MOCMOBULL Y CMEXHbIX C HUMKU 06pa3oBaHWUin roBOPOB
mexaypeybst KocTpoMbl 1 YHU. YCTONUMBLIE 060POTHI MOMOraloT NOrHee NPeAcTaBUTh CEMaHTUYECKYIO CTPYKTYPY U AepUBaLIMOHHbIe
CBSI3M yKa3aHHOMN NEKCUKM, YTO BaXHO N8 onpeaerieHns MecTa naydaembiX roBOpoB B AVANEKTHOM YNEHEHMN PYCCKOro A3blka.
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8000éMmos, Jlekcuyeckuli amnac pPyccKkux HapoOHbIX 2080P0E

The article deals with landscape vocabulary in the area of proverbs and their closely related formations of dialects of the
Kostroma and Unzha interfluve. Set expressions help to present the semantic structure and derivation connections of the above-
mentioned vocabulary in more detail, which is essential for locating the studied dialects in the dialect division of the Russian language.
Key words: landscape vocabulary, Central Russia dialects, the Kostroma and the Unzha interfluves, nomination of water
bodies, lexical atlas of Russian national dialects

«CrnoBapp TOBOpoB KocTpomckoro 3aBOKbsI: Koctpomckoit akaromuit octpoB — KAO [1]. KAO Ha
Mexaypeube Koctpombl u YHxm» oxBaTeiBaeT roBopbl  kapte MJIK 1915 r. obo3navyen uudpoii 3, Kak u moa-
3HAYUTEIBHON 110 TMPOTSHKEHHOCTH TeppuTopun KocT- ~ MOCKOBHBIE TOBOPHI, M IPENCTaBIsIeT cOOOW cpeaHepyc-
pomckoit  obmacti  (Comuranuuckoro, YyXJIIOMCKOTO,  CKHE T'OBOPBI C CEBEPHOPYCCKOW OCHOBOH U IOXKHOpPYC-
Byiickoro, Konorpusckoro, ITapdenseBckoro u I'ammy- CKUM HaclioeHHeM (TIocjieIHee Ternepb B OCHOBHOM TOJIb-

CKOT'0 PaifOHOR), IIEHTPAILHOW YaCThIO KOTOPOU SIBJIIETCS KO B oOyiacTk Oe3yaapHOro Bokamusma) [2, 3].
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I'.'I"MenbHUYEeHKO Mojarai, 4YTo JIEKCHKa OKAIOIIUX H
aKalolluX TOBOPOB Mexaypeubss KocTpombl U YHxH He
MIPE/ICTABIISIET pa3IM4yMii, U Ha CBOUX JIMHIBHCTHYECKUX
KapTax OINpeIeu TEPPUTOPHI0O MEXKIypeubsi KaK elu-
HYIO IIECTYIO 30HY B MpeAenax KapTorpadupyeMoro uM
npocTtpancTBa Bnagumupo-Cy3aanbckoro kHsxecTsa [4],
MBI TaKke NpuaepkuBaeMcsi nopoOHoro Muenus. Ilo-
ckonbky Koctpomckoe 3aBomxbe — peyHON U 03EPHBII
Kpaii, ECTECTBEHHO, YTO B CIIOBAPHOM YaCTH €r0 PeYeBOro
WAMOMa BHJHOE MECTO IPUHAUICKUT JaHMMAPTHOH
JIEKCUKE «BOJSTHOI» TEMAaTHKU: Ha3BaHHUSAM COOCTBEHHO
BOJIBI KaK 0COO0ro MPUPOJHOro (heHOMEeHa U e€ JepuBa-
TOB B HX IPSMOM M NPOU3BOJHBIX 3HAYEHUAX, HOMHUHA-
LUSIM BOJIOEMOB U IPYTUX THAPOOOBEKTOB CO BCEMH OCO-
OEHHOCTSIMHM HMX CYIIECTBOBAHHMS B IIPOCTPAHCTBE U Bpe-
Menu u T.a. (CM. comepkanue pasnena 3 «Jlammmadr
(penbed, mouBkl, BomoéMbl)» B [Iporpamme jekcryecko-
ro aTyiaca PYCCKMX HapomHBIX ToBOpoB [S5]). Takas nek-
CHKa B TIpefeiax HAa3BaHHOI'O BBINIE CIOBApsl HEPEIKO
WLTIOCTPUPYETCS YCTOWYMBBIMU 000OPOTaMHU, B TOM 4YHC-
J7ie 1 aOpUCTHYECKOT0 THIIA, KOTOPBIE TIOMOTAIOT MOTHEE
MIPE/ICTABUTh CEMAHTUYECKYIO CTPYKTYPY M JI€pUBAIIMOH-
HBIE CBSI3U TOJKYEMOI'O CJIOBA, BBISIBUTH €r0O IEpPBOHA-
YaJbHBIA (JICHOTATUBHBIM) CMBICI, YTO Ba)KHO JJIS ape-
aJBHBIX XapaKTEPUCTUK cJoBa. lIpencraBuM BBIOOPKY
MOJOOHBIX YCTOMUYUBBIX CIUHHMII, M3BJICYEHHBIX W3 JHUC-
kypca CrnoBaps roBopoB KoctpoMckoro 3aBoxbsl.

O Bpo'muas peka. Peka, umeromas Opoipl, mepe-
XOIBI MO MEJIKOBOABI. 30ecv pexa 6poownas. Tamud.
(KyppstHoBo). ¢ JKuBa's Boga. Uncrast pogHUKOBas BoJa.
YV nac orcusas 6ooa na xnouuke 3a nocéikom, myoa u
xooxcy. Uyxn. (BopBax). Henvss au orcusoti 8600bl 0oc-
mamv? Ona npu mobou Oonesnu nomozaem. By¥ck.
(Bapckas). ¢ JIEn momén. Jlemoxom, BCKphITHE PEKH, O3€-
pa. Cecoonsi 6edb 180 nowén, eudeau? T'amuu. ¢ Ma'nas
Boja. Huskuii ypoBeHb BOIBI B pEKE B MEIKOBOJLE.
30ecw yoice manas sooa. I'anmu. O An O6e3néunsiit. Uemo-
BeK 0e3 Mephl B CBOUX NEHCTBUAX. AX, OH a0 6e30éHHbIl,
6ce cronan! byiick. (Ilnemeeso). ¢ Uépt BomsHOH. Mu-
¢uuecknii mepcoHaXX, OOMTAIONMKA B Bome. Omo uépm
60051HOU O MHOU utymku utymum. bylick. (YiiakoBo). ¢
I'pectu’ch, xak npo'tuB Boaw!'. JKute, ¢ Tpyaom npeomo-
nieBasi TPENSTCTBUSL. *Bydem au KoHey 6cemy Imomy?
I'pebéwncs, rxax npomue 600wl Ilapd. (ILIymunuHO).
ITona'sa. Bemnsist Boaa, paznmus. ¢ Kyna' tebs’ mosa’sa
monecna’? Kyna teds monecno? Kyoa mot nowén? Kyoa
mebs nonasa noxecia Ha Howvb-mo 20’ byick. (KoH-
TeeBo). ¢ Priba mo’cyxy He X0oauT, 63 BOIBI HE MOXKET
®uTh. IHOCKa3aTeNbHO: K PHIOHOMY ONIOJY HYXKHA BBI-
nmuBKa. *3uauum, eeuepom npaszonux. Pelba nocyxy ne
xooum... be3 600bl e modicem dxcumv. lapd. (Ulymru-
HO).

3neck 0co00e BHUMaHHUE YIENUM aHAJIU3y JIaH[-
madTHOW JIEKCMKA B COCTaBE TeX TPEX MOCIEAHHX U3
MIPUBENEHHOIO BBIIIE CIHCKA YCTOWYMBBIX OOOPOTOB B
BUJI€ U3PEUCHUI C Ha3MIATEIbHBIM CMBICIOM, HAPOIHBIX
a(hopU3MOB, OTHOCUTENBHO TMPOTSHKEHHBIX U UMEIOIINX
OYKBaJIbHBIH W TIEPEHOCHBIN CMBICI, KOTOpPBIE C HEKOTO-
poit omackoi Ha30BEM MOCIOBHYHO-IIOTOBOPOYHBIMU
BBIPKEHUAMH. MBI TIPUBEIH 3TH ITPUMEPHI B KOHTEKCTE
TeX CIOBApHBIX CTAaTEH, IJie OHM HAXOJTCS, U CUUTAEM
HY)KHBIM OTMETHTb, YTO OHH IIO3BOJIIOT BBISBUTH, HeE-
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CMOTpS Ha CBOHM MHOCKAa3aTeJIbHBIH XapaKTep, NepBHYHOE
JIEHOTATHBHOE COJIEP)KAHUE HUX TJABHOI'O CMBICIOBOTO
KOMITOHEHTa — G00bl, KaK Obl 3aKOHCEPBUPOBABIIEECS B
UX COCTaBe.

B mepBoM mpumepe IOCPEICTBOM KOHTEKCTa
(«rpecTrch, Kak MPOTHUBY) JIETKO BBISBIISETCS MIEPBUYHOE
KOJIOBOE 3HaYECHUE CIIOBA 600a — ‘TedeHue’. DTO 3Haue-
HHE NpUCcyIe ObLIO CIIOBY 800a C APEBHUX BPeMEH, (K-
cupyercs O0INBIIIM KOJINYECTBOM HCTOPHKO-
JIMHTBUCTUYECKUX, OOJIACTHBIX M Teorpauyeckux Cio-
BapeH, U3 4ero MOKHO 3aKJIIOYUTh, YTO OHO CYLIECTBOBA-
70 e B JPEBHEPYCCKOM SI3bIKE M 3aKpENuIoch B Ha-
poaHoii peunt MHOruX pernoHoB Poccun. Tak, B «CioBa-
pe pycckoro s3pika XI—XVII BB.» mpuBeneHa WIIIOCT-
pauust u3 JKurtus mnporornona ABBakyMa CO 3HAaUYEHHEM
‘IPOTUB BOABI — npomug meyenus’: «pu rompl exairs
u3b Jlaypb; a Tyabl BOJIOKCS AT JH)TH NPOTHBBH BOIBI
[6]. Tarxxe uTaTh U3 MUceM mpoTomnona ABBakyma 1664
rojia 1 emé oJHOro UCTOPUUECKOro ucrounuka 1637 r. ¢
000pOTOM «IPOTHB TedyeHus» npuBeneHsl B CroBape
00MXOIHOr0 pycckoro sizbika MockoBckoit Pycu [7]. B
«CrnoBape roBopoB Pycckoro CeBepa» B cTaTbe Ha CIOBO
«Boma» B 4 3HaUEHUM CI0BA ‘TEUEHHE PEKU NPUBOAATCS
MIPUMEPBI CO 3HAYEHUEM CIIOBA, aHAJOTUYHBIM KOCTPOM-
ckoMy: «He ObUTO MOTOPOB, €31MIIN Ha TpedsiX, U IPOTHB
BOJIBI, U BCSAKO» u «HemoTkoMm JIOBHTH MO BOAE HAMO,
MIPOTUB BOJIBI HUUET0 He moriMaeniby [8]. B «IlckoBckoMm
00JIaCTHOM CJIOBape» C UCTOPHYECKHMH JaHHBIMH TIpH-
BOJIUTCSI TPEThE 3HAUCHHUE CIIOBA 600d ‘TEYCHUE PEKU C
NpUMepaMH U3 TICKOBCKHX TOBOpOB: «Bepmia craBuiia
npotuB Banel. Ocmp. Koznel. Y peIOBI HAPOCT, OHA UAET
npoTuB Bajsl. [leu. [loozop.» [9]. B «CnoBape HapOIHBIX
reorpaduyeckux TepMuHOB» J.M.Myp3aeBa ¢ HMOMETOMH
«KompimMay ecth cnenyromee 3amedanue: «[IpoTtuB Bomb
— “nporuB teueHus”» [10]. TlonoOHoe 3HaueHue ‘Ha-
BCTpeuy’ Tpeiora npomug, YNoTpeONsromerocss ¢
BUH. 1., B coueTanun «I[IporuB Bomy. HaBctpeuy Tteue-
HUIO (BOIBI)» OTMeueHO W B «CioBape pycCKUX HapoI-
HBIX ToBOpOB» (CPHI') OTHOCHTENBFHO KOJNBIMCKHX T'OBO-
posB Sxyruu u natuposano 1901 r. [11].

Bo BTopoM mpumepe «Kyna Tebsi monaBa moHec-
na?y», Kak U B IIEPBOM, €CTh U OYKBaJIbHOE, U TIEPEHOCHOE
3HA4Y€HHE, HO 3HAYEHHE 600d CKPBITO B CEMHOM COCTaBe
cJIoBa nosiasa ‘BElIHAS Boja, pasnus’. B «CroBape 1ep-
KOBHO-CJIaBSHCKOI'O M pycckoro s3bika 1847 r.» ecthb
Hapeuue nojso — «OoTKkpeITo» [12]. B CrnoBape HapoIHBIX
reorpaguyeckux TepMuUHOB O.M.Myp3aeBa cloBO no/ia
HUMeeT 3HaueHHE «peKa, roiyiasi, He MMOKPHITAs JIBJJOM; OT-
KPBITBI y4acTOK BOZBI Cpeau JbAUH B Mope» [13]. B
CPHI nonasa 3nauut ‘nonast Boga’, natupyercsa 1980 r.
u uMeer reorpaduyeckyto nomery «Cyaucnas., Kocr-
pom.», a camo BelpakeHne «Kyma Tebs momaBa moHec-
na?» — noMetsl byiick. u Cynucn. taxxe 1980 r. u Ton-
kyercs Tak: ‘Kyma te0s Heuucras monecna?’ [14]. Cp.
naHHble «Dpa3eosorHueckoro cioBaps PYCCKOTO SI3bI-
Ka»: «Yepr [Hen€rkas, HedncTas cuia) Hec€T kozo. UEpT
[Henérkast, Heuncras cuna) 3aHéc [mpunHéc] Ko2o, Kyoa» ¢
TIOMETON «IpocT.» (mpocTopeuHoe) — «HewsBecTHO 3a-
4YeM, C Kakoil ILIeNblo €/IeT, OTMPAaBIseTcs M T.II. KyJa-
n60. Beipaxkenue coxxasieHus1, 10caabl U T.I1. IO TOBOAY
pelIeHusl OTIpaBHUThCs Kyaa-nmubo»; «UEpT [Hemérkas)
HOCUT koeo. UEpT [Henérkas] yHéC kozo, Kyda» C IOMe-
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TOH «IpocT.» (mpocropeunoe) — «Kro-nmmubdo nponanaer,
nuisiercs, OonTaercs rae-To. BeIpaykeHHEe HEeyIOBOJIBCT-
BHA ITUM»; «3a KakuM [KouM| 4€pTOM [IbSIBOJIOM, Jie-
mmM|?» ¢ TOMETOH. «IpocT.» — «3aueMm, IS 4ero?»
[15].

B tpetbem npumepe O Poiba nocyxy ne xooum, Oe3
600bl He MOJCem JiCumb CIOBO 600a YIOTPEOJSIETCS B
CBOEM MpPSIMOM 3HAYEHWH KaK ‘Macca BOJABI’, KOTOpPOE
COINOCTaBUMO C TEPBBIM 3HAYEHUEM O3TOM JIEKCEMBI B
CnoBape pycckoro s3eika: «I[Ipo3paunas OecnBeTHas
KHUJKOCTh, OoOpasymoulas py4bd, peku, 03€épa, Mops U
TIPE/ICTABIISIONIAs COO0H XUMHYECKOE COEeITHEHHE BOIO-
pona c¢ kucinopomom» [16]. OOpasHoe 3HAUYECHHE NAaHHOU
KOHCTPYKILIUHM, BO3MOXKHO, 3aBHUCHT OT acCOIMaTUBHO-
MEePEKPECTHBIX CBSA3CH CIIOB pblba — 600a — 600Kd, TaK
KaK CJIOBO 600Kd B KOCTPOMCKHX U UHBIX TOBOPax UMEET
TOT XK€ JICHOTaT, YTO U 600d, U SIBISETCS €€ yMEHBIIL.-
JIaCKaTeJIbHBIM JIEPUBATOM HMIIM 0003HAYCHUEM KITFOUEBOM
Bonbl. CM., HampuMep, NepBOe 3HAYEHHE CIOBA 8OOKA B
CPHI', koropoe wumeer mnomersl Koctpom., Bran.,
Spocn., Bar., Apx. [17]. Tak, mist cioBa pwiba ecrect-
BEHHA acCOLMAIHs CO CIIOBOM 800d, a B YCIIOBUSX Jiepe-
BEHCKOT'0 3aCTOJbs 600d BBI3BIBAET 00pa3 KPernkoro Ha-
MIUTKAa — BOJIKH, KOTOpasl, ECTECTBEHHO, JOJDKHA COIpPO-
BOJIUTH TIPa3IHUYHOE YIOTPeONeHHEe B MHIILY CBEXKEBBHI-
JIOBJIGHHOW PBIOBI. JTO IOCIOBUYHOE BBIPAKEHUE W3-
BECTHO HIMPOKO, U HAa PA3HBIX TEPPUTOPHAX (€CTh OHO B
TonkoBom ciosape nox pen. J.H. Ymakosa [18], npas-
IIa, B yce4EHHOM BHe — Poulba nocyxy He xooum v T. 1.).

KocrpoMckue ¢pazeonoru3msl, peacTaBIIsoNIne
co00¥i aTpUOYTHBHBIC CJIOBOCOYETAHHS CO CJIOBOM 6800d:
dyxosasi 6004, 00Xaas 8004, HCUBAsL 800d, MANAsL 6004,
cesmast 600a — OOpPa3HbI 1 MHOT'OCMBICIICHHBI: OJ1aroma-
ps pa3sHOOOpa3HBIM TpHJIAraTelbHBIM-KOHKPETU3aTOpaM
BBISBJIIIOT pa3HbIe CBOMCTBA WX BEAYIETO0 KOMITOHEHTA
— 600061 (H,0), SBISACH AECKPUNITOPaMHU pa3HbIX ydact-
KOB JICWCTBUTEIBHOCTH JAHHOTO JIOKyca. Brpouem, oTu
(hpa3eonoru3Mbl OOIIECHAPOIHBI U XapaKTEPU3YIOT IIUPO-
KH€ STHOKYJIBTYPHBIE 30HBI CYIECTBOBAHUSI PYCCKOTO
SI3bIKA, MOXKET OBITh, 32 UCKIIOYEHHEM T'aJIMUCKOTO 0YX0-
6asl 8004, KOTOpOe He OOHAPYKCHO HAMH HU B OIHOM
CIIOBape, HO UMEET TOYHOE CMBICIIOBOE COOTBETCTBHE B
CPHI" B BHIE CYIIECTBUTEIBHOI'O OyX08dsi TAKKE C TIO-
Mmeroir «['ammy., Koctpom.». OHO 0003Hauaer «Bpems,
KOT/Ia BOJIa B BOAOEMAX CTAHOBHUTCS 3aTXJIOH; COCTOSIHUE
BOABl B OTO BpeMs» H H3BICYEHO M3 Tpyda
M.BunorpanoBa 1914 r., nestens Koctpomckoro Hayd-
HOT'O 00IIECTBa, OMMUCABIIETO PHIOOJIOBHBIN POMBICEN Ha
lammackom ozepe [19]. «CokpoBeHHO» ceMa 800d CO-
JIEPKUTCSA B BBIPAKCHUAX Opo'OHas pexa, 1é0 nowén,
uépm 600s1HOU, a0 6e30énnbiil. Tlocnentnee OpaHHOE BbI-
paXEHUE a0 6e30éHHbII XapaKTepU3yeT 4YelIOBeKa, HO
aCCOIMATUBHO-/IEPUBAIIMOHHBIE CBSI3U  OOHAPYKUBAIOT
JMaHMAQTHOE TPOUCXOXKIEHUE €ro aTrpuOyTHBHOTO
KOMIIOHEHTA: THO — «HWKHSS MOBEPXHOCTh, MOJCTHU-
Jaromiasl IIom@ank peKu, o3epa, JIeMHUKa, okeaHa, 0oJo-
tay [20], ma ¥ caMo CJIOBO a0 U B NPSIMOM, M B TIEPEHOC-
HOM 3HaYeHUH — 3TO JIOKYC.

B Croape Koctpomckoro 3aBoiikbsi Hapsiay ¢
TIOJIEBBIMU 3aITHCSMH HCIOJIB3YETCsl JIEKCHYECKUH U (pa-
3€0JIOTMYECKHI MaTepuall, U3BJICUEHHBIH U3 MPOU3BEle-
HUI THcatelel, CBsI3aHHBIX C KOCTPOMCKUM KpaeM. Tak,
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3BE3IOYKOA B DsAY HAIIMX TPHUMEPOB MBI 00O3HAYMIH
TIOCJIOBUYHBIE BBIPAXKEHUsSI, KOTOPHIE COJEPIKATCS B KHHUT'E
IOpust boponkuna, ypoxenuna IlapgenbeBckoro patioHa
(osiBmero Komorpusckoro yesna), «Komorpusckuii Bo-
Jok» [21]. JlaHHBIE MTOCIOBUIII, BOZHUKIIUE B HAPOIHO-
Pa3roOBOPHOI CTHXHU PYCCKOTO SI3bIKa, HE IMOJBEPININCH
TJTyOOKOMY HHAWBUIYaJbHO-aBTOPCKOMY BO3ZEHCTBUIO,
HO B TOJIHOW Mepe pacKpbUINCh Ha ()OHE KOHTEKCTa XY-
noxxectBeHHoro npousseaenus 0. Bopoakuna, roe 00b-
€KTOM ONMCaHMs ObUT OBIT U HPaBBI ITOCIEBOCHHOH KOCT-
POMCKO# JIepeBHH CO BCEMH HMX TPaJUIMOHHBIMH OCO-
6eHHocTsIMHU. W TyT MO)KHO BCIOMHHUTB CJIOBA BO BCTYITH-
TenbHOM cTaThe K kHHUre Bmaca Ilmaronosmua JXykoBa
«CrnoBapb pPyCcCKUX IOCJIOBHUI] M MTOTOBOPOK» O TOM, YTO
«OECIIeHHBIM COKPOBHIIEM JJIsl TOJIKOBATENEH MOCIOBHIL
U TIOTOBOPOK Bcerja Oyaer pycckas XyqoKeCTBeHHas
JUTEpaTypa BCEX JI0X, HauMHasl C ,,]IoBecTH BpeMeHHBIX
7eT” ¥ KOHYasi KHUTaMH JYYIIHX COBPEMEHHBIX IHcarte-
nei» [22].
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